
Wi-Fi funkcijos naudotojo vadovas

Šis aprašymas taikomas oro kondicionieriams su „Wi-Fi“ funkcija. 
Prašome atidžiai perskaityti šį vadovą prieš naudojantis produktu ir 
saugoti jį ateičiai kaip informacinį šaltinį.



Pareiškimai

Šis įrenginys atitinka FCC taisyklių 15 dalį. Eksploatavimas priklauso nuo šių dviejų sąlygų: (1) Šis 
įrenginys negali sukelti kenksmingų trukdžių, ir (2) šis įrenginys turi priimti bet kokius gautus 
trukdžius, įskaitant tuos, kurie gali sukelti nepageidaujamą veikimą. Bet kokie pakeitimai ar 
modifikacijos, kurios nėra aiškiai patvirtintos už atitiktį atsakingos šalies, gali panaikinti vartotojo 
teisę naudotis įrenginiu.
Pastaba: Šis įrenginys buvo išbandytas ir nustatyta, kad jis atitinka B klasės skaitmeninio įrenginio 
apribojimus pagal FCC 15 dalį. Šie apribojimai skirti pagrįstai apsaugai nuo žalingų trukdžių 
buitinėse instaliacijose. Įranga generuoja, naudoja ir gali skleisti aukšto dažnio energiją, ir jei ji 
nėra įdiegta bei naudojama pagal instrukcijas, gali sukelti trukdžius radijo ryšiams. Tačiau nėra 
garantijos, kad trukdžiai neatsiras konkrečioje instaliacijoje. Jei šis įrenginys sukelia žalingus 
trukdžius radijo ar televizijos signalų priėmimui (nustatoma įjungiant ir išjungiant įrenginį), 
vartotojui rekomenduojama bandyti pašalinti trukdžius vienu ar keliais iš šių veiksmų:
- Pakeiskite antenos padėtį ar vietą.
- Padidinkite atstumą tarp įrenginio ir imtuvo.

JAV Federalinės ryšių komisijos (FCC) trikdžių 

Šis įrenginys atitinka FCC nustatytas RF spinduliuotės poveikio ribas nekontroliuojamai aplinkai.
Įrenginys turi būti įrengtas ir naudojamas laikantis mažiausio 20 cm atstumo tarp radiatoriaus ir 
jūsų kūno.

RF poveikis: Turi būti palaikomas ne mažesnis nei 20 cm atstumas tarp antenos ir naudotojo. 
Siųstuvas ar modulis negali būti naudojamas kartu su kita antena ar siųstuvu.

FCC spinduliuotės poveikio pareiškimas

Inovacijų, mokslo ir ekonominio vystymo Kanadoje (ISED) pareiškimas dėl atitikties CNR-003

Ši įranga turi licencijos nereikalaujantį siųstuvą(imtuvą), kuris atitinka ISED Kanados licencijos 
neturinčių RSS standartus. Naudojimas priklauso nuo šių dviejų sąlygų:
1. Įrenginys negali sukelti trukdžių.
2. Įrenginys turi priimti visus trukdžius, įskaitant tuos, kurie gali sukelti nepageidaujamą veikimą.

Šis įrenginys atitinka ISED RSS-102 RF spinduliuotės poveikio ribas nekontroliuojamai aplinkai. 
Įrenginys turi būti įrengtas ir naudojamas laikantis mažiausio 20 cm atstumo tarp radiatoriaus ir 
bet kurios jūsų kūno dalies.

Atitikties etiketė pagal NMB-003 Inovacijų, mokslo ir ekonominio vystymo Kanadoje
CAN ICES-3 (B)/NMB-3 (B)

Šis įrenginys atitinka Inovacijų, mokslo ir ekonominio vystymo Kanados (Innovation, Science and 
Economic Development Canada) reikalavimus, taikomus licencijos nereikalaujantiems radijo įrenginiams. 
Naudojimas leidžiamas tik pagal šias sąlygas:
1. Įrenginys neturi sukelti trukdžių;
2. Įrenginys turi priimti bet kokius radijo trukdžius, net jei šie trukdymai gali turėti įtakos veikimui.

Norėdami atitikti CNR 102 RF ekspozicijos reikalavimus, turi būti palaikomas mažiausiai 20 cm atstumas 
tarp įrenginio antenos ir bet kurios kūno dalies.

Kanados ISED pareiškimas
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1. Minimalūs išmaniojo telefono reikalavimai:
Android 5.0 versija arba naujesnė
iOS 9.0 versija arba naujesnė

Wi-Fi modulio specifikacijos ir veikimo gairės
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2. Wi-Fi modulio pagrindiniai parametrai

2.400 - 2.4835GHz

Protokolų palaikymas

 IEEE 802.11 b/g/n
(kanalai 1-14; kanalai 1-13 ES/AU; kanalai 1-11 JAV/Kanadai)

Tinklo dažnis

Parametrai

IPv4/TCP/UDP/HTTPS/TLS/DNS

Saugumo palaikymas WEP/WPA/WPA2/AES128

Reikšmės

WLAN standartai

Tinklo tipo palaikymas STA/AP/STA+AP

Maks. RF galia 18.5 dbm

„Bluetooth“ dažnis

„Bluetooth“ RF galia

1 Žingsnis

2 Žingsnis

3 Žingsnis

4 Žingsnis

5 Žingsnis

Veikimo 
žingsniai

Užsiregistruoti paskyrą

Atsisiųsti ir įdiegti 
programėlę

Veikimo 
žingsniai

Prisijungti

Aktyvuoti programėlę

Pridėti įrenginį valdymui

TAIP

TAIP

TAIP

TAIP

TAIP

TAIP

TAIP

TAIP

Nauja Paskyra

NE

Programa perinstaliuota 
(ankstesnė registracija)

Užregistruotas įrenginys lieka

3.Veikimo gairės. Prašome naudotis žemiau pateiktomis paprastomis veikimo gairėmis kaip nuoroda.

Pastaba:
Jei jau užregistravote paskyrą ir pridėjote įrenginį, perinstaliavus programėlę ir vėl prisijungus, pridėtas 
įrenginys išliks.

2.402 - 2.480GHz

9 dbm



Wi-Fi modulio montavimas (pasirinktinai)

1. Atidarykite vidaus bloko panelę.

2. Nuimkite USB Wi-Fi dangtelį, sekdami rodyklę, įstatykite USB Wi-Fi modulį į
rezervuotą USB lizdą rėme.
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Programos atsisiuntimas ir įdiegimas
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SmartLife-SmartHome

Pastaba:
Įdiegdami šią programėlę, prašome leisti prieigą prie Saugyklos, Vietos nustatymų ir Kameros.
Kitu atveju programėlės veikime gali kilti problemų.

Android išmaniesiems telefonams
1 būdas: Nuskenuokite QR kodą naudodami naršyklės skenerį, atsisiųskite ir 
               įdiekite programėlę.
2 būdas: Atidarykite „Google Play“ parduotuvę savo išmaniajame telefone, 
               ieškokite programėlės „SmartLife-SmartHome“, atsisiųskite ir įdiekite ją.

iOS išmaniesiems telefonams
1 būdas: Nuskenuokite QR kodą ir vadovaukitės instrukcijomis, kad patektumėte į 
               „App Store“, atsisiųskite ir įdiekite programėlę.
2 būdas: Atidarykite „Apple App Store“ savo išmaniajame telefone, ieškokite 
               programėlės „SmartLife-SmartHome“, atsisiųskite ir įdiekite ją.



1. Atidarykite programėlę „Smart Life“ savo telefone.

4

Programėlės aktyvavimas

2. 1 būdas: Paspauskite mygtuką „Scan“ ir nuskenuokite teisingą aktyvavimo QR kodą.
2 būdas: Ekrano apačioje paspauskite „or Enter Activation Code“ (liet. „arba įveskite aktyvavimo kodą“)

ir įveskite aktyvavimo kodą.

SmartLife-SmartHome

Aktyvavimo QR kodas ir aktyvavimo kodas

Pastaba: Be QR kodo arba aktyvavimo kodo 
programėlės negalėsite aktyvuoti ir naudoti.
Prašome saugoti šią informaciją.

Scan

Scan the activation QR code 
from instructions or device

or Enter Activation Code

or Enter Activation Code

CANCEL CONFIRM

******

Pirmą kartą naudojant programėlę, būtina atlikti aktyvavimą.

NORDISNORDIS
arba



Registracija

1. Jei neturite paskyros, paspauskite mygtuką „Register“(liet. „Registruotis“).
2. Perskaitykite Privatumo politiką ir paspauskite „Agree“ (liet. „Sutikti“).
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3. Paspauskite „ > “ ir pasirinkite šalį..
4. Įveskite savo el. pašto adresą.
5. Paspauskite mygtuką „Obtain verification code“ (liet. „Gauti patvirtinimo kodą“).

Log in with Existing Account

Notice

We understand the importance of 
privacy. In order to more fully present 
our collection and use of your personal 
information, we have revised our privacy
policy and user agreement in detail in
accordance with the latest laws and 
regulations. When you click [Agree, you
have fully read, understood and accepted 
all of the updated Privacy Policy and User
Agreement. Please take some time to 
become familiar with our privacy policy,
and if you have any questions, please feel
free to contact us.

Privacy Policy and User Agreement

Disagree Agree

#
A
B
C
D
E
F
G
H
I
J
K
L
M
N
O
P
Q
R
S
T
U
V
W
X
Y
Z

 Country Choosed 

A

Afghanistan           

Albania    

Algeria   

Angola

Argentina 

Armenia

Australia

SearchRegister

>

*********** X
Įveskite savo el. pašto adresą čia

Ieškokite šalies arba slinkite ekraną 
aukštyn/žemyn, kad rastumėte 
ir pasirinktumėte šalį.

< <

I Agree User agreement and Privacy Policy

Register

Obtain  veri�c ation c ode



Registracija

6. Įveskite patvirtinimo kodą, kurį gavote el. paštu.
7. Nustatykite slaptažodį, sudarytą iš 6–20 simbolių – raidžių ir skaičių.
8. Paspauskite „Done“ (liet. „Atlikta“).
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Enter verification
code

Verification code is sent to your email:
*****@****,Resend(55s)

* *  *  *  * *

<

Set Password

6-20 characters for password, including character, numbers

******

<

Prisijungimas

Login

******* >

***********

<

Login means that you agree with User Agreement and
Privacy Policy

Log in

******

Forgot password

1. Paspauskite "Log in with existing account".
2. Įveskite savo registruotą paskyrą ir slaptažodį.
3. Paspauskite mygtuką "Log in" (liet. „Prisijungti“).

Įveskite slaptažodį

Įveskite jau registruotą paskyrą

Log in with Existing Account

Register

Done



Living Room Master Bedroom

Second Bedroom Dining Room

Kitchen Study Room Porch

Balcony Kids Room Closet

Prisijungimas

Pirmą kartą naudojant programėlę, būtina sukurti „family“ (šeimą):
4. Paspauskite "Create family" (liet. „Sukurti šeimą“).
5. Sukurkite pavadinimą „šeimai“.
6. Nustatykite vietą.
7. Pasirinkite numatytuosius kambarius arba pridėkite naujus.
8. Paspauskite "Done" ir "Completed" (liet. „Atlikta“)..

Turn on your smart life

Create  family

Log out

#
A
B
C
D
E
F
G
H
I
J
K
L
M
N
O
P
Q
R
S
T
U
V
W
X
Y
Z

Family Name

< Add family Done

Family Location        Set location     >

Smart devices in rooms:

Living Room

Master Bedroom

Second Bedroom

Dining Room

Kitchen

Study Room

Add Room

You can change the room settings anytime

My home

pasirinkite siūlomą kambarį ` 
arba sukurkite naują, tuomet 
paspauskite „Done“ .

Room Name

< Add Room Done

Recommended

*******
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Allow Smart Life to access this device's
location?

                 ALLOW  ONLY WHILE IN USE

ALLOW  ALL THE TIME

DENY

CANCEL CONFIRM

Pastaba:
Programėlė gali atidaryti žemėlapį 
jūsų telefone, kad galėtumėte 
nustatyti savo buvimo vietą.

Šeima sukurta sėkmingai

Peržiūrėti šeimą Atlikta

#
A
B
C
D
E
F
G
H
I
J
K
L
M
N
O
P
Q
R
S
T
U
V
W
X
Y
Z



Prisijungimas
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Pamiršote slaptažodį
Jei pamiršote slaptažodį arba norite jį atstatyti, atlikite toliau nurodytus veiksmus:
1. Paspauskite "Forgot password".

2. Įveskite savo paskyrą (el. pašto adresą) ir paspauskite mygtuką "Obtain verification 
code" ("liet. "Gauti patvirtinimo kodą").

3. Įveskite patvirtinimo kodą, gautą el. paštu.

4. Nustatykite naują slaptažodį ir paspauskite mygtuką "Done" ("liet. "atlikta").

Login

******* >

Email address

<

Log in

Password

Forgot password

Forgot password

****** >

*********** X

<

Obtain verification code

Enter verification
code

Verification code is sent to your email:
***********,Resend(55s)

* *  *  *  * *

<

Set Password

6-20 characters for password, including character, numbers

******

<

Done

Login means that you agree with User Agreement and
Privacy Policy



AP Mode

Reset the device first.
Method1:When there is a DISPLAY key on the

DISPLAY key on the remote control, press the

the device beeps twice and the LCD screen
show CF .

Next 

Cancel

Confirm the device is reset.

Rese ng Devices <

and the LCD screen show CF .

<Welcome Home
Set your home  for more

All Devices Living Room Master ...

Add Device

Home Me

Work office <

No devices

2. Programėlės „Home“ (Pagrindinis) ekrane paspauskite „+“ viršuje 
dešinėje arba „Add device“ (Pridėti įrenginį) kambaryje be įrenginių.

4.  Viršuje dešinėje pasirinkite „AP Mode“, sekite ekrano nurodymus, 
atstatykite Wi-Fi modulį, pažymėkite „Confirm the device is 
reset“(Patvirtinkite įrenginio perkrovimą) ir spauskite „Next“ (kitas).

5.  Įveskite Wi-Fi slaptažodį, kuris sutampa su jūsų išmaniojo telefono 

7. Tinklo nustatymų ekrane pasirinkite „SmartLife-****“ ir 
paspauskite „      “.

8. Matysite ryšio eigą procentais, tuo pačiu ekrane mirksės „PP“, „SA“, 
„AP“ signalai paeiliui:

    „AP“ reiškia „Prisijungta prie serverio“ 

.
1 – CF režimas

Select 2.4 Ghz
Wi-Fi Network and

enter password

Next 

Cancel

If your Wi-Fi is 5GHz, please set it to
bo 2.4GHz.Common router g

method

2.4GHz 5GHz

*******

Password

Add Device<

Device added
successfully

Sample1

Living Ro... Master Be... Second B...

Dining R... Kitchen Study Ro...

Pervadinkite įrenginį

Pasirinkite kambarį

Done

įveskite slaptažodį

< Add Manually Auto Scan

Dehumidifier

Air Condi oner
(BT+Wi-Fi)

Fresh Air
 Purifier

Split Air 
Condi oner

Window Type 
Air Condi oner

Portable Air
Condi oner

Security 
Camera

Swimming
Pool H/P

Adding device...

Cancel

Ensure that the device is powered on.

2%

Scan
devices.

Register on
Cloud.

e
devices.
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Select 2.4 Ghz
Wi-Fi Network and

enter password

Next 

Cancel

If your Wi-Fi is 5GHz, please set it to
bo 2.4GHz.Common router setting

method

2.4GHz 5GHz

*******

Password

AP Mode

Reset the device first.
Method1:When there is a DISPLAY key on the
remote control, press the DISPLAY key 6 times
in the time of 8 seconds; when there is no
DISPLAY key on the remote control, press the
ECO key 6 times in the time of 8 seconds until
the device beeps twice and the LCD screen
show AP .

Next 

Cancel

Confirm the device is reset.

Resetting Devices <

Method2:Press the General key 9 times in the
time of 8 seconds until the device beeps twice
and the LCD screen show AP .

AP Mode

Reset the device first.
Method1:When there is a DISPLAY key on the
remote control, press the DISPLAY key 6 times
in the time of 8 seconds; when there is no
DISPLAY key on the remote control, press the
ECO key 6 times in the time of 8 seconds until
the device beeps twice and the LCD screen
show AP .

Next 

Cancel

Confirm the device is reset.

Resetting Devices <

Method2:Press the General key 9 times in the
time of 8 seconds until the device beeps twice
and the LCD screen show AP .

CF Mode

AP Mode

Bluetooth

Default

1. Įjunkite vidaus bloką, kondicionieriaus paleisti nereikia.
2. Paspauskite „+“ viršutiniame dešiniajame „Home“ ekrano kampe

arba pasirinkite „Add device“ kambaryje, kuriame nėra įrenginio.
3. Paspauskite „Air conditioner (BT+Wi-Fi)“ piktogramą.
4. Viršuje dešiniajame kampe paspauskite ir pasirinkite „AP Mode“,
    sekite ekrane pateikiamas instrukcijas, kad atstatytumėte Wi-Fi 
    modulį. Pažymėkite „Confirm the device is reset“ ir paspauskite 
    „Next“.
5. Įveskite Wi-Fi slaptažodį, kuris sutampa su jūsų išmaniojo telefono

prijungtu tinklu, tada paspauskite „Next“.
6. Atidžiai perskaitykite instrukcijas ir paspauskite „Connect now“.
7. Tinklo nustatymų ekrane pasirinkite „SmartLife-****“, ir

paspauskite  mygtuką „       “.
8. Ekrane matysite prisijungimo proceso procentinę reikšmę, o tuo

pačiu vidaus bloke paeiliui mirks „PP“, „SA“ ir „AP“ signalai:
„PP“ reiškia „Ieškoma maršrutizatoriaus“
„SA“ reiškia „Prisijungta prie maršrutizatoriaus“
„AP“ reiškia „Prisijungta prie serverio“

.

Add device
Yra 3 būdai pridėti įrenginį.
2 – AP režimas

< Add Manually Auto Scan

Dehumidifier

Air Conditioner
(BT+Wi-Fi)

Fresh Air
 Purifier

Split Air 
Conditioner

Window Type 
Air Conditioner

Portable Air
Conditioner

Security 
Camera

Swimming
Pool H/P

<
WLAN

AVAILABLE NETWORKS

SmartLife-****

office wifi

WIFI1

<
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Add Device<

Device added
successfully

Sample1

Living Ro... Master Be... Second B...

Dining R... Kitchen Study Ro...

Done

Pervadinkite 
įrenginį

Pasirinkite 
kambarį

<Welcome Home
Set your home location for more
information

All Devices Living Room Master...

Add Device

Home Me

Work office <

No devices

Įveskite slaptažodį

<
Connect phone to device s
wifi hotspot

Connect now

1.Please connect your phone to the hotspot
shown below

Wi-Fi

Home

5G

Guest

4G

12:30
<

SmartLife-XXXX

2.Return to this app and continue adding
devices

Confirm hot spot connecton,next

Adding device...

Cancel

Ensure that the device is powered on.

2%

Scan
devices.

Register on
Cloud.

Initialize the
devices.



Select 2.4 Ghz
Wi-Fi Network and

enter password

Next 

Cancel

If your Wi-Fi is 5GHz, please set it to
bo 2.4GHz.Common router setting

method

2.4GHz 5GHz

*******

Password

Help

Select Device to Add

Next 

Cancel

Air conditioner

WLAN Bluetooth Flashlight Sound

Auto-rotate Huawei Share Airplane
mode

Mobile data

Location Screenshot Screen
Recorder

1. Įjunkite vidaus bloką, kondicionieriaus paleisti nereikia.
2. „Home“ ekrano viršutiniame dešiniajame kampe paspauskite „+“

arba pasirinkite „Add device“ kambaryje, kuriame nėra įrenginio.
3. Paspauskite piktogramą „Air conditioner (BT+Wi-Fi)“.
4. Įsitikinkite, kad jūsų išmaniajame telefone įjungtas „Bluetooth“.
5. Viršutiniame dešiniajame kampe pasirinkite „Bluetooth“,ir sekite

ekrane pateikiamas instrukcijas, kad atstatytumėte Wi-Fi modulį.
Pažymėkite „Confirm the Bluetooth is reset“ ir paspauskite „Next“.

6. Pasirinkite vieną iš rastų įrenginių ir paspauskite „+“.
7. Įveskite Wi-Fi tinklo slaptažodį, kuris sutampa su tuo, prie kurio

prijungtas jūsų telefonas, ir paspauskite „Next“.
8. Ekrane matysite prisijungimo proceso procentinę eigą, tuo pačiu

vidaus bloko ekrane paeiliui mirksės „PP“, „SA“ ir „AP“:
„PP“ reiškia „Ieškoma maršrutizatoriaus“
„SA“ reiškia „Prisijungta prie maršrutizatoriaus“
„AP“ reiškia „Prisijungta prie serverio“

.

Pridėti įrenginį
3 būdai pridėti įrenginį.
3 – „Bluetooth“ režimas

<Welcome Home
Set your home location for more
information

All Devices Living Room Master ...

Add Device

Home Me

Work office <

No devices

< Add Manually Auto Scan

Dehumidifier

Air Conditioner
(BT+Wi-Fi)

Fresh Air
 Purifier

Split Air 
Conditioner

Window Type 
Air Conditioner

Portable Air
Conditioner

Security 
Camera

Swimming
Pool H/P

AP Mode

Reset the device �rst.
Method1:When there is a DISPLAY key on the
remote control, press the DISPLAY key 6 times
in the time of 8 seconds; when there is no
DISPLAY key on the remote control, press the
ECO key 6 times in the time of 8 seconds until
the device beeps twice and the LCD screen
show CF .

Next 

Cancel

Confirm the device is reset.

Resetting Devices <

Method2:Press the General key 9 times in the
time of 8 seconds until the device beeps twice
and the LCD screen show CF .

CF Mode

AP Mode

Bluetooth

Default

CF Mode

Reset the device first.
Method1:When there is a DISPLAY key on the
remote control, press the DISPLAY key 6 times
in the time of 8 seconds; when there is no
DISPLAY key on the remote control, press the
ECO key 6 times in the time of 8 seconds until
the device beeps twice and the LCD screen
show CF .

Next 

Cancel

Confirm the device is reset.

Resetting Devices <

Method2:Press the General key 9 times in the
time of 8 seconds until the device beeps twice
and the LCD screen show CF .

Help

Bluetooth Search

The search process may take up to
two minutes. Please do not perform
any operations during this time.

Next 

Cancel

Scanning nearby devices...

Add Device<

Device added
successfully

Sample1

Living Ro...

Dining R...

Master Be... Second B...

Kitchen Study Ro...

Done

Pervadinkite 
įrenginį

Pasirinkite
kambarį
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Oro kondicionieriaus valdymas

Įrenginio valdymo ekranas automatiškai pasirodys po įrenginio pridėjimo.
Įrenginio valdymo ekraną taip pat galite atidaryti rankiniu būdu – paspausdami įrenginio 
pavadinimą pagrindiniame ekrane.

<

my home +>

Set your home location, get more
information

Welcome home

V

All Devices Living Room ...

Home Me

Sample1

Sample2

Turned off

Already On

ON/OFF Fan Speed Precision
 Air Flow

MoreEco Sleep

Mode

Timer

Sample1

25
Co ol

0

Pastaba:
Priklausomai nuo programinės įrangos versijos ar Wi-Fi modulio programinės aparatinės įrangos, gali 
būti dvi skirtingos valdymo formos. Prašome atidžiai perskaityti instrukciją pagal realią valdymo sąsają.

23 C

S et Temperature 

TimerFunctionFanMode

Sample2<

12

Valdymo forma 1 Valdymo forma 2
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Oro kondicionieriaus valdymas

23C

Set Temperature 

TimerFunctionFanMode

Sample2<

Pasirinkto režimo/
ventiliatoriaus greičio/
funkcijų indikatorius

Įrenginio informacija 
ir valdymas

Įjungti/Išjungti oro 
kondicionierių

Padidinti nustatytą 
temperatūrą

Sumažinti 
nustatytą 
temperatūrą

Pagrindinė valdymo sąsaja
Grįžti į 
pagrindinį 
ekraną

 

Nustatytos 
temperatūros 
indikatorius

Valdymo forma 1



Oro kondicionieriaus valdymas

Valdymo forma 1 – 
Režimo nustatymas
1. Paspauskite „Mode“, kad atidarytumėte

režimo ekraną.
2. Pasirinkite vieną iš režimų: „Feel“ / „Cool“ /

„Heat“ / „Dry“ / „Fan“.
3. Paspauskite bet kur už nustatytos temperatūros

srities, kad atšauktumėte režimo nustatymą.

Valdymo forma 1 – Ventiliatoriaus
greičio pasirinkimas
1. Paspauskite „Fan“, kad atidarytumėte

ventiliatoriaus greičio ekraną.
2. Pasirinkite vieną iš ventiliatoriaus greičių: „High“

/„Med“ / „Low“ / „Auto“.
3. Paspauskite bet kur už nustatytos temperatūros

srities, kad atšauktumėte pasirinkimą.

Valdymo forma 1 – 
Laikmačio pridėjimas
1. Paspauskite „Timer“, kad atidarytumėte
     laikmačio pridėjimo ekraną.
2. Paspauskite „Add Timer“.

23C

Set Temperature 

TimerFu nctionFa n

Sample2<

Mode

Fa nDry

Fe el Co ol He at

Mode

23C

Set Temperature 

TimerFu nction

Sample2<

Mode Fa n

Fa n

Med Low AutoHigh

14

Valdymo forma 1 – 
Funkcijų nustatymas
1. Paspauskite „Function“, kad atidarytumėte

funkcijų ekraną.
2. Pasirinkite vieną iš funkcijų: „Sleep“ / „Turbo“
     / „ECO“.
3. Pasirinkite „UP-DOWN“ arba „LEFT-RIGHT“

automatinio svyravimo kryptį.
4. Paspauskite bet kur už nustatytos temperatūros
     srities, kad atšauktumėte funkcijų nustatymą.

.

23C

Set Temperature 

TimerFa n

Sample2<

Mode

Fun ction

U P -D O W N LE FT -R IG HT

TurboSle ep ECO

Fu nction

.

23 C

Set Temperature 

TimerFunc tionFanMode

Sample2<
WLAN

< Add Timer

Add timer



Oro kondicionieriaus valdymas

Valdymo forma 1 – Laikmačio pridėjimas
3. Pasirinkite laiką, pakartojimo dienas ir laikmačio įjungimą/išjungimą
4. Pasirinkite režimą, ventiliatoriaus greitį, funkciją ir nustatykite temperatūrą laikmačiui įjungti.
5. Paspauskite „Save“ (Išsaugoti), kad pridėtumėte laikmatį.

15

Valandų nustatymas Minučių nustatymas

Režimo nustatymas

Ventiliatoriaus greitis

Savaičių nustatymas

Laikmačio atšaukimas Laikmačio patvirtinimas

Temperatūros 
nustatymas

Laikmačio įjungimas/išjungimas 

Cancel Add Timer Save

15 10

14 09

13 08
12 07

16 11
17 12
18 13

Timer O�

Timer On

Mode

Fan

Set Temperature

Function

Cool

Auto

23 C

<

<

<

<

Cancel Add Timer Save

15 28

14 27

13 26
12 25

16 29
17 30
18 31

Select days to use Smart Mode

Timer O�

Mon Tues Wed Thur Fri Sat Sun

Timer On

Valdymo forma 1 – Laikmačio valdymas

WLAN
< Add Timer

Add timer

Timer accuracy i s -/+ 30 secon ds

12:20
Once
Timer:O�

12:20

Mon, Tue, Wed, Th urs

Timer: On 16   Cool   Turbo  UP -DOWN

1. Paspauskite laikmačio juostelę, kad redaguotumėte laikmatį, kaip laikmačio pridėjimo procese.
2. Perjunkite jungiklį, kad įjungtumėte arba išjungtumė. te         laikmatį.
3. Laikykite laikmačio juostelę apie 3 sekundes, kol pasirodys laikmačio pašalinimo ekranas, tada

paspauskite „CONFIRM“ (Patvirtinti).

Remove Timer

Remove the timer?

        CANCEL  CONFIRM

Laikmatis įjungtas Laikmatis išjungtas



Oro kondicionieriaus valdymas

16

Grįžti į 
pagrindinį 
ekraną

 

Įrenginio pavadinimas

Esamas režimas

Padidinti nustatytą
temperatūrą

Sumažinti
nustatytą
temperatūrą

Įjungti / Išjungti

Pasirinktų 
funkcijų 
indikatorius

Pastaba: Priklausomai nuo oro 
kondicionieriaus modelio, vaizdas gali šiek 
tiek skirtis. Pavyzdys pateiktas žemiau:

Patarimai

Skirtingas fonas skirtingiems 
režimams: Šaldymas / 
Šildymas / Džiovinimas / 
Ventiliatorius / Auto

ON/OFF Fan Speed Precision
 Air Flow

MoreEco Sleep

Mode

Timer

Sample1

25
Cool

0

Fan Speed Swing Flow

Eco Sleep

Mode

TimerTurbo

Funkcijų mygtukai

Valdymo forma 2

Pagrindinė valdymo sąsaja



Oro kondicionieriaus valdymas

1. Paspauskite mygtuką „Mode“ (režimas).
2. Režimo ekrane yra 5 režimai, pasirinkite vieną, kad nustatytumėte oro kondicionieriaus darbo režimą.
3. Paspauskite mygtuką „X“, kad grįžtumėte į pagrindinį valdymo ekraną.
4. Ekrane pasikeis režimas ir fonas.

ON/OFF Fan Speed Precision
 Air Flow

MoreEco Sleep

Mode

Timer

Sample1

25
Cool

0

BackSample1

25
Cool

0

Cool Dry FanHeat

Auto

Mode X

Pastaba: Norėdami patogesnio valdymo, prašome 

vartotojo instrukcijoje.

ON/OFF Fan Speed Precision
 Air Flow

MoreEco Sleep

Mode

Timer

Sample1

25
Cool

0

1. Paspauskite mygtuką „Fan speed“ (Oro pūtimo greitis).

3. Paspauskite mygtuką „X“, kad grįžtumėte į pagrindinį
valdymo ekraną.

indikatorius.

BackSample1

25
Cool

0

Turbo Mid-High Midhigh

Fan Speed X

Mid-Low Mute AutoLow

17

Pastaba:

kondicionieriaus modelio.
Pavyzdys pateiktas žemiau:

Midhigh

Fan Speed X

AutoLow

Pastaba:
reguliuojamas Dry režimu.

Valdymo forma 2 – Režimo nustatymas

Režimas Ventiliatoriaus greitis

Visi greičiai

Visi greičiai

Visi greičiai

Visi greičiai

Vėsinimas

Ventiliatorius

Sausinimas

Šildymas

Automatinis



Oro kondicionieriaus valdymas

1. Paspauskite mygtuką „Precision Air Flow“ (pūtimas viena kryptimi) arba „Swing Flow“ (kintantis
oro srautas .

2. Pasirinkite norimą oro srautą ir paspauskite jį.
3. Paspauskite mygtuką „X“, kad grįžtumėte į pagrindinį valdymo ekraną.
4. Ekrane pasirodys pasirinkto oro srauto indikatorius.

ON/OFF Fan Speed Precision
 Air Flow

MoreEco Sleep

Mode

Timer

Sample1

25
Cool

0

18

ON/OFF

Sample1

25
Cool

0

Fan Speed Swing Flow

Eco Sleep

Mode

TimerTurbo

Left-Right Flow

Pastaba: Pagrindinis valdymo ekranas ir oro srauto ekranas gali šiek tiek skirtis priklausomai 
nuo oro kondicionieriaus modelio.
Pavyzdys pateiktas žemiau:

Get verification code

<            Precision Air Flow

Up-Down Flow Control Left-Right Flow Control

Downwards
Swing

Up-Down
Swing

Upwards
Swing

Middle FixTop Fix Upper Fix

Lower Fix Bottom Fix

<            Precision Air Flow

Up-Down Flow Control Left-Right Flow Control

Right
Swing

Left-Right
Swing

Left
Swing

Middle
Swing

Center-Left
Swing

Center-Right
Swing

Wide
Swing

Center-Right
         Fix

Left fix Center-Left
        Fix

Middle Fix

Right Wide
Angle Fix

Right Fix Whole 
Anger Fix

Left Wide
Angle Fix

BackSample1

25
Cool

0

Swing Flow X

Up-Down Left-Right

Pastaba: Kai kuriuose modeliuose, kuriuose nėra automatinio kairės-dešinės krypties oro srauto, aktyvavus 
šią funkciją, bus girdimas pyptelėjimas, tačiau jokio veiksmo nebus atliekama.

Valdymo forma 2 – Oro srauto valdymas



Oro kondicionieriaus valdymas

1. Norėdami įjungti ECO funkciją, tiesiog paspauskite mygtuką – mygtukas užsidegs, o indikatorius
pasirodys ekrane.

2. Norėdami išjungti funkciją, paspauskite dar kartą.
3. Kai kurių oro kondicionierių modelių temperatūros valdymas:
4. Aušinimo režime nauja nustatyta temperatūra bus        26 °C.
5. Šildymo režime nauja nustatyta temperatūra bus        25 °C.

ON/OFF Fan Speed Precision
 Air Flow

MoreEco Sleep

Mode

Timer

Sample1

25
Heat

0

19

ON/OFF

Sample1

23
Cool

0

Fan Speed Swing Flow

Eco Sleep

Mode

TimerTurbo

Pastaba: Pagrindinis valdymo ekranas ir ECO valdymo būdas gali šiek tiek skirtis priklausomai nuo oro 
kondicionieriaus modelio. Žemiau pateiktas pavyzdys:

ON/OFF Fan Speed Precision
 Air Flow

MoreEco Sleep

Mode

Timer

Sample1

26
Cool

0

Režimas

Vėsinimas

Ventiliatorius

Sausinimas

Šildymas

Automatinis

Įjungta ECO

Taip

Taip

ECO funkcija yra išjungta Ventiliatoriaus , 
Sausinimo  ir Auto režimuose.

Pastaba:
Kai kuriuose oro kondicionierių modeliuose 
ECO funkcija taip pat išjungiama Turbo ir Sleep režimuose.

ECO

Low

Valdymo forma 2 – ECO funkcija



Oro kondicionieriaus valdymas

1. Paspauskite mygtuką „Sleep“(Miego režimas).
2. Pasirinkite norimą miego režimą ir paspauskite jį.
3. Paspauskite mygtuką „X“, kad grįžtumėte į pagrindinį valdymo ekraną.
4. Ekrane pasirodys pasirinkto miego režimo indikatorius.

ON/OFF Fan Speed Precision
 Air Flow

MoreEco Sleep

Mode

Timer

Sample1

25
Heat

0

20

ON/OFF

Sample1

23
Cool

0

Fan Speed Swing Flow

Eco Sleep

Mode

TimerTurbo

Pastaba:
Pagrindinis valdymo ekranas gali šiek tiek skirtis priklausomai nuo oro kondicionieriaus modelio.
Pateiktas pavyzdys žemiau:

Režimas

Vėsinimas

Ventiliatorius

Sausinimas

Šildymas

Automatinis

Miego režimas įjungtas

Taip

Taip

Pastaba:
Kai kuriuose oro kondicionierių modeliuose miego režimas 
yra išjungtas Sleep/ Turbo režime.

Sleep

Low

Miego režimas yra išjungtas - Ventiliatoriaus, 
Sausinimo  ir Auto režimuose.

BackSample1

25
Cool

0

Sleep X

Standard ChildThe aged

BackSample1

25
Cool

0

Sleep X

ChildThe agedStandard

Valdymo forma 2 – Miego režimo funkcija



Oro kondicionieriaus valdymas

1. Paspauskite mygtuką „Timer“ (laikmatis).
2. Paspauskite „+“ viršutiniame dešiniajame Laikmačio pagrindinio ekrano kampe.
3. Pasirinkite laiką, kartojimą, išjungimo režimą, tada paspauskite „Save“ (Išsaugoti).
4. Laikmačio (išjungimas) pasirodys Laikmačio pagrindiniame ekrane.

ON/OFF Fan Speed Precision
 Air Flow

MoreEco Sleep

Mode

Timer

Sample1

25
Cool

0

<           Timer

No Timer

<                Timer

19            27
20            28

22            30
23            31

Save

21      :     29

Repeat Monday....  >

Switch OFF>

Once

Monday

Tuesday

Wednesday 

Thursday

Friday

Saturday

Sunday

Cancel         Repeat       Con�rm

21

Slinkite aukštyn 
arba žemyn, 
kad pasirinkti 
laiką.

Paspauskite „Repeat“ > tada 
pasirinkite norimas pakartojimo 
dienas arba „Once“ (vieną kartą), 
po to paspauskite „Confirm“ 
(patvirtinti) savo pasirinkimą. <           Timer

21:29
OFF, Weekday

ON

Cancel         Switch       Con�rm

OFF

Paspauskite „Switch“ > tada 
slinkte ekranu, kad 
pasirinktumėte „ON“ ir „Confirm“

Valdymo forma 2 – Laikmačio nustatymas



Oro kondicionieriaus valdymas

1. Paspauskite „Timer“ mygtuką (Laikmatis).
2. Paspauskite + viršutiniame dešiniajame „Timer“ pagrindinio ekrano kampe.
3. Nustatykite laiką, pasikartojimą, temperatūrą, įjungimą, režimą, ventiliatoriaus greitį,

oro srautą  pagal savo pageidavimus, tada paspauskite „Save“ (Išsaugoti).
4. Laikmatis bus matomas „Timer“ pagrindiniame ekrane.

ON/OFF Fan Speed Precision
 Air Flow

MoreEco Sleep

Mode

Timer

Sample1

25
Cool

0

<                Timer

14           17
15           18

17            20
18            21

Save

16      :    19

Repeat Monday....  >

Switch                                            ON>

Temperature                              25 >

Mode                                            Cool>

Fan Speed                                     Mid>

Precision Air Flow    Up-Down Swing>

Slinkite aukštyn 
arba žemyn,
kad pasirinki 
laiką.

22

Once

Monday

Tuesday

Wednesday 

Thursday

Friday

Saturday

Sunday

Cancel         Repeat       Con�rm

Paspauskite Temperature / Mode / 
Fan Speed / Air Flow – po vieną,
tada nustatykite pagal savo 
pageidavimus, kaip aprašyta 
ankstesniame skyriuje,
ir paspauskite „Confirm“.

<           Timer

ON

Cancel         Switch       Con�rm

OFF

Paspauskite „repeat“ > tada 
pasirinkite norimas pakartojimo 
dienas arba „Once“, po to spauskite
„Confirm “.

Paspauskite „Switch“ > tada slinkite 
ekranu, kad pasirinktumėte „ON“,
ir spausti „Confirm“.

16:19
ON,Cool,Mid,Up-Down Swing 25 ,M...

<           Timer

21:29
OFF, Weekday

04:30
OFF

21:29
OFF, Weekday

04:30
OFF

Valdymo forma 2 - laikmačio išjungimas



Oro kondicionieriaus valdymas

1.Pakeisti laikmačio nustatymus:
Paspauskite bet kurioje laikmačio sąrašo juostos vietoje, išskyrus įjungimo/ išjungimo juostą,
kad patektumėte  į laikmačio nustatymų ekraną, pakeiskite nustatymus ir tada paspauskite „Save“.

3.

Perbraukite į kairę, kad 
išjungtumėte laikmatį.

Perbraukite į dešnę, kad 
išjungtumėte laikmatį.

2. Įjungti arba išjungti laikmatį:
Paspauskite jungiklio kairėje pusėje, norėdami išjungti laikmatį.
Paspauskite jungiklio dešinėje pusėje, norėdami įjungti laikmatį.
Ištrinti laikmatį: ,
Perbraukite laikmačio sąrašo juostą iš dešinės į kairę, kol pasirodys mygtukas „Delete“,
tada paspauskite „Delete“ (Pašalinti).

<           Timer

16:19
ON,Cool,Mid,Up-Down Swing 25 ,M...

21:29
OFF, Weekday

04:30
OFF

23

<           Timer

16:19
ON,Cool,Mid,Up-Down Swing 25 ,M...

21:29
OFF, Weekday

04:30
OFF

.

.

<           Timer

16:19
ON,Cool,Mid,Up-Down Swing 25 ,M...

29
kday

04:30
OFF

Delete

Valdymo forma 2 – Laikmačio valdymas



Oro kondicionieriaus valdymas

ON/OFF Fan Speed Precision
 Air Flow

MoreEco Sleep

Mode

Timer

Sample1

25
C oo l

0

24

Pastaba: Išvaizda gali skirtis – kai 
kurios piktogramos bus paslėptos, 
jei oro kondicionierius neturi šios funkcijos 
arba ji neįjungta esamame režime.

<                More

Buzzer Anti-MildewDisplay

Health ReservationGEN Mode 

Electricity
Monitoring

Self-diagnosisElectricity
Management

2. Paspauskite                    piktogramą, kad įjungtumėte arba išjungtumėte vidaus LED ekraną.. "           " 
Display

3. Paspauskite                   piktogramą, kad įjungtumėte arba išjungtumėte pypsėjimą valdant per Wi-Fi 
programėlę.

"          " 
Buzzer

Pastaba:
Kai kurie oro kondicionierių 
modeliai neturi mygtuko „More“.

4. Paspauskite                   mygtuką, kad įjungtumėte pelėsio prevencijos funkciją, jei ji rodoma ekrane. 

Po to, kai oro kondicionierius bus išjungtas, prasidės džiovinimo procesas – tai sumažins likutinę 
drėgmę ir padės išvengti pelėsio susidarymo. Pasibaigus šiai funkcijai, įrenginys automatiškai išsijungs.

"            "

Anti-Mildew

5. Paspauskite mygtuką, kad įjungtumėte arba išjungtumėte sveikatinimo funkciją, jei ji 
     rodoma ekrane.    

Ši funkcija aktyvuoja antibakterinį jonizatorių.
Ji veikia tik tuose modeliuose, kurie turi jonizatoriaus generatorių.

Valdymo forma 2 – Daugiau funkcijų
1.Paspauskite mygtuką „More“ (Daugiau), jei jis matomas ekrane, norėdami naudotis papildomomis
funkcijomis.

6. Paspauskite                     mygtuką, jei jis rodomas ekrane.

Šiame režime galite pasirinkti vieną iš trijų srovės lygių.
Oro kondicionierius palaikys tinkamą srovę, kad taupytų energiją.

    
.

GEN Mode X

LV1 LV3LV2

30% 80%50%

"          " 
GEN Mode 

"           "
Health
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Oro kondicionieriaus valdymas

7. Paspauskite mygtuką „Electricity Monitoring“ (Elektros suvartojimo stebėsena), jei jis rodomas ekrane.
Naudodami šią funkciją galite stebėti oro kondicionieriaus elektros energijos suvartojimą.

Electricity monitoring

2019-03-11

DAY Month Year

2019-03-10 2019-03-11

       0  kwh

Total Electricity
Consumption

       0 .14 kwh

Total Electricity
Consumption

      4 .6 hour

Running time statistics

      0 hour

Running time statistics

13:00    14:00    15:00    16:00    17:00    18:00    19:00

(Kwh)
0.032

0.024

0.016

0.008

         0

Electricity monitoring

2019-03

DAY Month Year

2019-02 2019-03

      0.13  kwh

Total Electricity
Consumption

       0.32  kwh

Total Electricity
Consumption

      10.83  hour

Running time statistics

    4.33 hour

Running time statistics

03-09    03-10    03-11    03-12    03-13   03-14    03-15

(Kwh)
0.16

0.12

0.08

0.04

         0

Elektros 
energijos 
stebėjimas

Galite paspausti šį 
mygtuką, kad 
atidarytumėte kalendorių, 
ir pasirinktumėte datą.

8. Paspauskite mygtuką, jei jis rodomas ekrane.

Išsamesnę informaciją apie savarankiško valymo funkciją rasite naudotojo instrukcijoje.      

9. Paspauskite                          mygtuką, jei jis rodomas ekrane.

Ši funkcija padeda palaikyti kambario temperatūrą virš 8 °C.
Išsamesnę informaciją apie „8 Heat“ funkciją rasite naudotojo instrukcijoje.`

"                "

" "

Valdymo forma 2 – Daugiau funkcijų

10. Paspauskite mygtuką „Reservation“ (Rezervacija), jei jis rodomas ekrane.
Galite nustatyti laiką, pakartojimo dienas, temperatūrą, režimą, ventiliatoriaus greitį ir oro srautą
pagal savo pageidavimus, tada paspauskite „Save“, kad aktyvuotumėte funkciją.
Oro kondicionierius automatiškai pritaikys jūsų nustatymus paskirtu laiku.

<                Reservation

14           17
15           18

17            20
18            21

Save

16      :    19

Repeat setting              M onday... . >

Temperature                              25 >

Mode                                            Cool>

Fan Speed                                     Mid >

Precision Air Flow    Up-Down Swing>

<           Reservation

16:19:00
ON,Cool,Mid,Up-Down Swing 25 ,M...

After the reservation is set up, the air conditioner
will automatically reach your set requirement at your
appointment time.

Rezervacija
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Oro kondicionieriaus valdymas

11. Paspauskite mygtuką „Self-diagnosis“ (Savaiminė diagnostiska), jei jis rodomas ekrane.
Oro kondicionierius automatiškai atliks savidiagnozę ir, jei įmanoma, parodys klaidos kodą bei
problemos nurodymus.

Self-diagnosis

  48%
Checking

Cancel

48

OK

Self-diagnosis

 100%
Complete

Error code:  E0
   Indoor and outdoor
communication failure

Savidiagnozė

Valdymo forma 2 – Daugiau funkcijų

12. Paspauskite “                     ” mygtuką, jei jis rodomas ekrane.

Ši funkcija leidžia oro kondicionieriui automatiškai įjungti arba išjungti ekraną pagal apšvietimo
intensyvumą.

   13. Paspauskite “ ” mygtuką, jei jis rodomas ekrane.

Šios funkcijos metu oro kondicionierius pūtimo metu leis švelnų oro srautą per mikro skylutes 
deflektoriuje.

Photosensitive

Soft Wind



Oro kondicionieriaus valdymas

ON/OFF Fan Speed Precision
 Air Flow

MoreEco Sleep

Mode

Timer

Sample1

25
C oo l

0

Paspauskite        „Valdymo forma 1“ arba paspauskite ... „valdymo forma 2“, kad patektumėte į įrenginio 
informacijos ekraną.

27

23 C

S et Temperature 

TimerF unctionF anMode

S ample2<
Control form2Control form1

< Details of device

Information

Remove Device

Supported Third-part Control

Others

Modify Device Name *** >
Device Location          Dining Room >
Check Device Network  Check Now >

Device Sharing >

Device Info >

Feedback >

Check for Firmware Update >

Paspauskite, kad pakeistumėte
 įrenginio vietą į kitą kambarį.

Paspauskite, kad patikrintumėte tinklo būseną.

Paspauskite, kad patikrintumėte tinklo būseną.

Paspauskite, kad patikrintumėte virtualų ID, Wi-Fi 
pavadinimą, IP adresą, MAC adresą, laiko juostą ir 
Wi-Fi signalo stiprumą.

Pateikite atsiliepimus apie problemas 
arba pasiūlymus programėlės 
administratoriui. . Patikrinkite ir atnaujinkite programinę įrangą

Paspauskite, kad pašalintumėte įrenginį – jis bus 
automatiškai iš naujo nustatytas po pašalinimo.

Paspauskite, kad gautumėte instrukcijas, kaip prijungti 
„Amazon Alexa“ arba „Google Assistant“ balso valdymą.

Paspauskite, kad pasidalintumėte įrenginiu su kita paskyra.

Įrenginio informacija ir valdymas



Oro kondicionieriaus valdymas

< Details of device

Information

Remove Device

Supported Third-part Control

Others

Modify Device Name *** >
Device Location          Dining Room >
Check Device Network  Check Now >

Device Sharing >

Create Group >

Device Info >

Feedback >

Check for Firmware Update >

Įrenginio informacija ir valdymas
Kaip pasidalinti įrenginiais su kitomis paskyromis?
1. Paspauskite „Device Sharing“ (įrenginio dalinimasis) – atsidarys „Device Sharing“ ekranas.
2. Paspauskite „Add Sharing“ (Pridėti įrenginį).
3. Pasirinkite regioną ir įveskite paskyrą, kuriai norite suteikti prieigą.
4. Paspauskite „Completed“ (Atlikta), paskyra pasirodys jūsų bendrinimo sąraše.
5. Paskyros, kurioms suteikta prieiga, naudotojai turi ilgai paspausti pagrindinį ekraną ir braukti

žemyn, kad atnaujintų įrenginių sąrašą – įrenginys atsiras sąraše.

< Details of device

Adding sharing

It is recommended to set permanent resident as family 
member to control the device Family Settings

< Add Sharing         Completed

Region      China +86              >

Account
number ***********

< Details of device

Adding sharing

It is recommended to set permanent resident as family 
member to control the device Family Settings

Sharing List

Alias name1
************

Palaikykite juostelę apie 
3 sekundes, tada galėsite 
ištrinti bendrinimo paskyrą.
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<

my home +>

Set your home location, get more
information

Welcome home

V

All Devices Living Room roomMaster Bed ...

Home Me

Sample1

Sample2

Turned off

Already On

Palaikykite ir slinkite žemyn,
kad atnaujintumėte įrenginių 
sąrašą.



Paskyros valdymas
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<

my home +>

Set your home location, get more
information

Welcome home

V

All Devices Living Room roomMaster Bed ...

Home Me

Sample1

Sample2

Turned off

Already On

Pro�le

Nick name >
Account******

Message Center >

Help Center >

More Services >

Settings >

Home Management >

Home Me

Paskyros profilio nustatymai

Pro�le

Profile Picture >

Account Security >

Time Zone Universal  >

Nickname ******** >

Pasirinkite paskyros nuotrauką 
iš vietinio albumo.

Edit name

Cancel Save

Account one

Pasirinkite laiko juostą

Pakeiskite savo paskyros 
pavadinimą

Account Security

Phone Number ********

Change Login Password >

Deactivate Account >

Location China      

<

Pattern Unlock

Change Pattern Password >

Pakeiskite slaptažodį, kaip aprašyta 
slaptažodžio atstatymo 7 puslapyje.

Prašome atidžiai deaktivuoti  
paskyrą – visi duomenys bus ištrinti

Nustatykite piešinio slaptažodį 
programėlės paleidimui.

Paspauskite jungiklį, kad įjungtumėte 
arba išjungtumėte piešinio slaptažodį.



Paskyros valdymas
Pagrindinis (šeimos) valdymas
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<

My Home +>

Set your home location, get more
information

Welcome home

V

All Devices Living Room roomMaster Bed ...

Home Me

Sample1

Sample2

Turned off

Already On

Pro�le

Nick name              >
Account******

Message Center >

Help Center >

More Services >

Settings >

Home Management >

Home Me

Home Management

My Home >
My  Office > 

<

Add family

1. Paspauskite “My home” (Mano namai) ekrano viršutiniame kairiajame kampe ir pasirinkite „Home
Management“. Arba paspauskite „Me“ ir tada „Home Management“ (Namų valdymas).

2. Pasirinkite vieną iš “šeimų” sąraše ir pateksite į šnustatymų ekraną.

< Family settings

Family members

Room Management            2 rooms >

Family Location >

Family Name My Home >

Remove Family

Add Menber

Nick name     >
Account******

Paspauskite, kad pakeistumėte šeimos pavadinimą.

Paspauskite, kad patektumėte į kambarių valdymą.
Automatiškai atidarykite 
žemėlapį, tada galėsite 
nustatyti vietą.

Pridėkite kitą paskyrą prie šios
 šeimos, kad galėtumėte 
valdyti įrenginį.

Pašalinkite šeimą iš savo paskyros.

Home Management     >

My Home

My  Office

Paspauskite, kad nustatytumėte vardą ir pasirinktumėte 
nuotrauką šeimos nariui.

Pastaba:
Paspauskite „Add family“ ir 
žiūrėkite 6 puslapį, kaip pridėti 
naują šeimą.

3. Nustatykite “šeimą” pagal šiuos rodiklius.
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Aprašymas Priežasties analizė

Oro kondicionierius 
negali būti 
sėkmingai 
sukonfigūruotas

1. Patikrinkite, ar mobiliojo įrenginio prijungtas WLAN maršrutizatoriaus SSID ir slaptažodis yra 
teisingi;

2. Patikrinkite, ar WLAN maršrutizatoriuje nėra papildomų nustatymų, kaip žemiau:
1) Ugniasienė (firewall) maršrutizatoriuje arba kompiuteryje;
2) MAC adreso filtravimas;
3) Paslėptas SSID;
4) DHCP serveris.
Perkraukite WLAN maršrutizatorių, mobilųjį įrenginį ir oro kondicionierių (WLAN modulį) ir vėl 
prijunkite oro kondicionierių per CF režimą. Prieš perkraudami, įsitikinkite, kad niekas kitas nėra 
prijungęs prie to paties oro kondicionieriaus.

.

1. Kai oro kondicionierius (WLAN modulis) perkraunamas ir programėlė rodo
 „Device remove“, ignoravus šį pranešimą mobiliųjų įrenginių valdymo teisės bus
 prarastos. Reikės vėl prijungti oro kondicionierių per CF režimą.

2. Esant elektros tiekimo sutrikimui, mobilusis įrenginys praras valdymo teisę 3 minutes
 po elektros dingimo (apie tai bus pranešta programėlėje).
 Jei negalite valdyti oro kondicionieriaus net po elektros atkūrimo, reikės vėl prijungti
 oro kondicionierių per CF režimą.

Mobilusis įrenginys 
negali valdyti oro 
kondicionieriaus

1. „Smart Life“ programėlė rodo, kad oro kondicionierius yra neprisijungęs. Patikrinkite šias sąlygas:
1) Oro kondicionierius buvo perkonfigūruotas.
2) Oro kondicionierius neturi maitinimo.
3) Maršrutizatorius neturi maitinimo.
4) Oro kondicionierius negali prisijungti prie maršrutizatoriaus.
5) Oro kondicionierius negali prisijungti prie tinklo per maršrutizatorių.
6) Mobilusis įrenginys negali prisijungti prie tinklo.
2. Pridėjus įrenginį, jis dingsta iš įrenginių sąrašo.
Laikykite ir perbraukite žemyn, kad atnaujintumėte įrenginių sąrašą. Jei nepakeičia, išjunkite 
programėlę ir paleiskite ją iš naujo.

.

Mobilusis įrenginys 
negali rasti oro 
kondicionieriaus

Gedimų šalinimas

Pranešimas

1. Dėl techninių atnaujinimų gali skirtis faktinės prekės nuo nurodymų instrukcijoje. Prašome vadovautis
savo tikru produktu ir programėle.

2. Išmaniosios oro kondicionieriaus programėlės funkcijos gali būti keičiamos be išankstinio įspėjimo
kokybės gerinimo tikslais, taip pat gali būti pašalinamos, priklausomai nuo gamintojų situacijos.

3. Jei Wi-Fi signalas susilpnėja, išmanioji programėlė gali atsijungti. Todėl įsitikinkite, kad vidaus blokas
yra netoli belaidžio maršrutizatoriaus.

4. Belaidžio maršrutizatoriaus DHCP serverio funkcija turi būti įjungta.
5. Interneto ryšys gali nepavykti dėl ugniasienės (firewall) problemos. Tokiu atveju kreipkitės į savo

interneto tiekėją.
6. Dėl išmaniojo telefono sistemos saugumo ir tinklo nustatymų įsitikinkite, kad „Smart air conditioner“

programėlė yra patikima.

.

.




